
 

 

 

 

 
 

 
 

     
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Pour toutes allergies ou restriction alimentaire, nous vous remercions d’en avertir le service. 

 
For any allergies or food restrictions, please inform our staff. 

 
Bei Allergien oder Nahrungsmitteleinschränkungen informieren Sie bitte unser Personal. 



TVA incluse dans nos prix / VAT is included in our prices/ MwSt ist in unseren Preisen enthalten 
« L’astérisque (*) signifie que le plat ne répond pas aux exigences du Label Fait Maison » 
"The asterisk (*) means that the dish does not meet the requirements of the Fait Maison label." 

 

 

 

 
 

 
 
 

 CHF 

Déclinaison de radis et beurre floral 

Radish and floral butter 

 

 
14 

 

Carpaccio de courgettes, crabe et citron caviar 

Zucchini’s carpaccio, crab and lemon caviar 

 

15 

 

Stracciatella di Bufala, tomates confites, roquette et truffe d’été 

Buffala’s Stracciatella, candied tomatoes, rocket salad and summer truffle 

 

16 

 

 

Tartare de veau, avocat et câpres 
Veal tartar, avocado and capers 

 

 

16 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

PROVENANCE DES POISSONS,  VIANDES/ ORIGIN OF THE FISH, MEAT 
 

SAUMON, SALMON : Norvège,Norway – CRABE,CRAB: Canada – VEAU,VEAL :Suisse, Switzerland 



TVA incluse dans nos prix / VAT is included in our prices/ MwSt ist in unseren Preisen enthalten 
« L’astérisque (*) signifie que le plat ne répond pas aux exigences du Label Fait Maison » 
"The asterisk (*) means that the dish does not meet the requirements of the Fait Maison label." 

 

 

 
CHF 

 

 Aux girolles et Chlorophylle de persil  26 

With chanterelle mushrooms and parsley chlorophyll  
 

Riz sushi, concombre, edamame, avocat, carotte, maïs, pousse d’épinard, saumon mariné 

tériaki, sauce ponzu 32 

Sushi rice, cucumber, edamame, avocado, carrot, corn, young spinach, marinated salmon teriaki, ponzu sauce 

 

 
 

CHF 

 
 
 

Bœuf, raclette Suisse, lard grillé, mayonnaise oignons rouges,  

Iceberg, crème de cornichon     32 

Beef, Swiss raclette cheese, grilled bacon, mayonnaise of red onions, iceberg salad, pickle cream 

 
 Burger végétarien : Planted chimichuri, raclette Suisse, mayonnaise oignons rouges,  

      Iceberg, crème de cornichon 30 

Vegetarian burger, Swiss raclette cheese, grilled bacon, mayonnaise of red onions, iceberg salad, pickle cream 

 

GARNITURES AU CHOIX – 1 garniture incluse avec le plat (CHF 7. – par garniture supplémentaire) 

Pommes Grenailles 

Roasted new potatoes  
 

 

Ratatouille 
Ratatouille 

Salade verte 
Green salad 

 
 
 

Frites*  
French fries*  

Riz basmati 
Basmati Rice 

 
 
 

Pomme purée* 
Mashed potatoes* 

CHF 



TVA incluse dans nos prix / VAT is included in our prices/ MwSt ist in unseren Preisen enthalten 
« L’astérisque (*) signifie que le plat ne répond pas aux exigences du Label Fait Maison » 
"The asterisk (*) means that the dish does not meet the requirements of the Fait Maison label." 

 

 

 

 

 
 

CHF 
 

 

Filets de fera, carottes et vinaigrette perlée 37 

Fillet of fera, carrots and pearls vinaigrette  

Pavé de lotte, poêlée de courgettes, lissé de poivrons 36 

Monkfish steak, pan-fried zucchini, smoothed peppers  

 

Filets de perches façon Meunière 49 

Fillet of meunière perch 

GARNITURES AU CHOIX – 1 garniture incluse avec le plat (CHF 7.– par garniture supplémentaire) 

Pommes Grenailles 

Roasted new potatoes  
 
 

 

Ratatouille 
Ratatouille 

Salade verte 

Green salad 

 
 
 

Frites*  
French fries*  
 

Riz basmati 

Basmati rice 

 
 
 

Pomme purée* 
Mashed potatoes* 

 

 

 
PROVENANCE DES POISSONS / ORIGIN OF THE FISH 

 

FERA /PERCHES, PERCH : Suisse, swizerland – LOTTE/MONKFISH : Islande,Iceland 
 



TVA incluse dans nos prix / VAT is included in our prices/ MwSt ist in unseren Preisen enthalten 
« L’astérisque (*) signifie que le plat ne répond pas aux exigences du Label Fait Maison » 
"The asterisk (*) means that the dish does not meet the requirements of the Fait Maison label." 

 

 

 
 

 

 
 

 CHF 

 
Magret de canard, jus aux myrtilles, spirale de pommes de terre et céleri 

Duck breast, blueberries juice, potatoes and celery spiral 

 
39 

 

Côte de veau, beurre échalote et son jus 

Veal chops, shallot butter and juice 

 

46 

 

Braisé de boeuf, fenouil, chou pack-choi, figues 

Braised beef, fenel, pack-choi cabbage, figs 

 

38 

 

         GARNITURES AU CHOIX – 1 garniture incluse avec le plat (CHF 7. – par garniture supplémentaire) 

Pommes Grenailles 

Roasted new potatoes  
 

 

 

Ratatouille 
Ratatouille 

Salade verte 
Green salad 

 
 

 
Frites* 
French fries* 

 

Riz basmati 
Basmati Rice 

 
 

 
Pomme purée* 
Mashed potatoes* 

 

 

 
PROVENANCE DES VIANDES / ORIGIN OF THE MEAT 

 

VEAU, VEAL/BŒUF, BEEF : Suisse, Switzerland – CANARD, DUCK: France 



TVA incluse dans nos prix / VAT is included in our prices/ MwSt ist in unseren Preisen enthalten 
« L’astérisque (*) signifie que le plat ne répond pas aux exigences du Label Fait Maison » 
"The asterisk (*) means that the dish does not meet the requirements of the Fait Maison label." 

 

 

 

 

 

 

 

 
CHF 19.– 

(ENFANTS DE MOINS DE 12 ANS / FOR CHILDREN UNDER 12) 

 
 

PLATS AU CHOIX / DISHES CHOOSE FROM 

 
Penne Bolognaise 

Bolognaise sauce pasta 

 
Pavé de saumon, ratatouille et frites 

Salmon steak, ratatouille (mix of summer vegetables) and French fries 

 
Suprême de volaille, sauce tartare, salade et frites 

Chicken breast supreme with salad, French fries and tartare sauce 

 
 

 
DESSERTS AU CHOIX / DESSERTS CHOOSE FROM 

 
Coupe de glace* 

Ice cream sundae, vanilla or chocolate. * 

 
Mousse au Chocolat et spéculoos  

Chocolate mousse and speculoos 

 

 

PROVENANCE / ORIGIN 

 

SAUMON, SALMON : Norvège, Norway – VOLAILLE, CHICKEN : Suisse, Switzerland 

 

 

 



TVA incluse dans nos prix / VAT is included in our prices/ MwSt ist in unseren Preisen enthalten 
« L’astérisque (*) signifie que le plat ne répond pas aux exigences du Label Fait Maison » 
"The asterisk (*) means that the dish does not meet the requirements of the Fait Maison label." 

 

 

 

 

 
 

 
 CHF 

L’assiette de fruits rouges, coulis et sorbet framboise 

Mix of red berries, juice and raspberry sorbet 

10 

 

L’abricot du Valais en carpaccio, glace bulgare et granola  

Carpaccio of apricot from Valais, bulgare ice cream and granola 

 

10 

 

Cru/cuit de figues, sablé coco et sorbet figues 

Cooked and non-cooked figures, coconut biscuit and figs sorbet 

 

11 

 

Moelleux chocolat Villars « Acaïou » 70%, sauce caramel et glace vanille  

Villars « Acaïou »70% hot chocolate cake, caramel sauce and vanilla ice cream 

 

Café gourmand  

 

 

Glaces* / Ice cream 

Chocolat, vanille, double crème meringue, Stracciatella, caramel, Expresso, Miel-pignons 

Chocolate, vanilla, double cream meringue, stracciatella, caramel, coffee, honey-pine 

 

Sorbets* / Sorbet 

Citron de Sicile, Bounty, figues, fraise, framboise, fruits exotiques 

Sicilian lemon, bounty, fig, strawberry, raspberry, exotic fruits 

1 boule CHF 4.– 2 boules CHF 7.– 3 boules CHF 10.– 
 

 

12 

 

 

 

12 



 

 

 


